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Цель статьи исследовать алгоритм формирования словоформ по 

морфологическим признакам части речи. В данной статье рассматривается принципы 

формирования форм глаголов исходя из следующих морфологических признаков: спряжение 

(первый, второй), лицо (первое, второе, третье), число (единственное, множественное число), 

время (прошлое, настоящее, будущее). 

Ключевые слова: алгоритм, машинный перевод, морфологические признаки, часть 

речи, словоформа, морфологический анализ 

ALGORITHM OF FORМATION WORD FORМS FOR AUTOМATION 
REPLENISHMENT OF DICTIONARY DATABASES. 
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The purpose of the article - the investigate of algorithm to the formation of word forms on 
morphological characteristics of the speech. This article discusses the principles of the verb forms 
the basis of the following morphological features: conjugation (first, second), а person (first, 
second, third), number (singular, plural), time (past, present, future). 

Keywords: algorithm, machine translation, morphological features, part of speech, word 
forms, morphological analysis 

Для обеспечения гибкости при переводе текстов (предложений, слов) необходим 

словарь, содержащий различные формы слова и их переводы. Для пополнения данного 

словаря используем алгоритм формирования слов по морфологическим признакам части 

речи, к которой относится исходное слово на русском языке(RU) и его перевод на 

кыргызском языке(КG). Суть алгоритма заключается в формировании разных форм 

исходного слова и его перевода по морфологическим признакам части речи, к которой 

относится исходное слово и слово- перевод. 
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Исходное слово(RU) 
1 

111 

1 1 
1 

1 1 

1 

1 

Глагол 
1 

Существительное Прилагательное Наречие Числительное Местоимение 

1 / 1 \ 1 

- ать, ять, ить, еть, -а, ь (И. п., ж.р); -ая (И. п., ж.р); 
-ст+и,а (И. п.); 

-я, ты, он ... (И.п.) 

угь, ьrгь (нач. ф.); -и (Р.п., ж.р.); -ей, ой (Р.п., ж.р.); - образа действия; -меня, тебя, его ... 
-хсот (Р.п.); (Р.п.) -у,ю(ед.ч., -е (Д.п., ж.р.); -ей, ой (Д.п., ж.р.); -времени; 
-мст+ам (Д.п.); 

Н.вр.,l лицо); -у (В.п., ж.р.); -ую (В.п., ж.р.); -места; 
-ст+и,а(В.п. ); 

-мне, тебе, ему ... 

-ешь, ишь (ед.ч., -ой (Т.п.,ж.р.); -ей, ой (Т.п.,ж.р.); -причины; 
-мяст+ами(Т.п.); 

(Д.п.) 

Н.вр.,2 лицо); -е (П.п., ж.р.); -ей, ой(П.п., ж.р.); -цели; 
-хст+ах(П.п.) 

-меня, тебя,его ... 

- ит, ет (ед.ч., -о, е (И. п., ср.р.); -ое (И. п., ср.р.); -меры, степени; 
(В.п.) ... -мне, тебе, ему ... Н.вр., 3 лицо); -а (Р.п., ср.р.); -ого (Р .п., ср.р.); -вопросительные; 

(Т.п.) ... ... . .. -отрицательные; 

-обо мне, о тебе, о 
-неопределенные; 

... нём ... (П.п.) 

Рис. 1 Схема формирования словоформ по морфологическим признакам части речи в 
русском языке 

1 
Перевод(КG) 

1 

1 1 1 1 1 

Этиш Зат атооч Сын атооч Тактооч Сан атооч Ататооч 

1 1 1 1 \ 
- уу, оо, уу, ее, аа -е, и, а, у, у,о,е (И. -Жол- -нчы (-нчи, -нчу,- -мен, сен, ал ... 

(нач. ф.); п., ж.р); Не изменяются жьmдын нч (И. п.); (И.п.) 

- ы,у,о,у + п+ -нын ( -нин, -нун, - - Убакыттын -И. п +нын ( -нин, -мении, сенин, 

вспомог. глагол нун) (Р.п., ж.р.); -орун -нун, -нун) (Р.п., анын ... (Р.п.) 

(Н.вр.); -га ( -ге, -го, -ге) - себеп ж.р.); -мага, сага, ага ... 

- мын, мун, мун, (Д.п., ж.р.); - максаты -И. п +га (-ге, -го, (Д.п.) 

мrrn (Б.вр, ед.ч., 1 --ны (-ни, -ну, -ну) - чара, даража -ге) (Д.п., ж.р.); -мени, сени, аны ... 

шщо); (В.п., ж.р. ); -Терс тактооч -И. п +ны (-ни,- (В.п.) 

- сын, суп, суп, -дан (-ден -дон,- ну, -ну) (В.п., ж.р.); -менде, сеиде, 

сии (Б.вр., ед.ч., 2 ден), (Т.п.,ж.р.); ... аида ... (Т.п.) 
шщо); 

... ... 

Рис. 2 Схема формирования словоформ по морфологическим признакам части речи в 
кыргызском языке 

Формирование форм глаголов в русском языке 

Алгоритма формирования слов по морфологическим признакам глаголов позволяет 

распознать к какому спряжению относится искомый глагол и образует формы слова 

следующим образом. 
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Формы глаголов в русском языке образуются спряжением глаголов по числам и 

лицам. 

Формы глагола первого спряжения настоящего времени образуются спряжением 

глагола по лицам и числам добавляя личные окончания глаголов, показанные в таблице 1: 

Таблица 1. - Личные окончания глаголов первого спряжения в настоящем времени 

lлицо 

2лицо 

Злицо 

Ед. ч. 

ю 

ешь 

е т 

Формы глагола второго спряжения настоящего времени образуются спряжением 

глагола по лицам и числам добавляя личные окончания глаголов, показанные в таблице 2: 

Таблица 2. - Личные окончания глаголов второго спряжения в настоящем 

времени 

Ед. ч. Мн j lлицо ю им 

2лицо ишь и те 

Злицо и т я т 

Глаголы в прошедшем времени спрягаются по родам и числам с помощью 

окончаний показанных в таблице 3. 

Таблица 3.- Окончания глаголов в прошедшем времени 

м.р. 

ж.р. 

ср.р. 

Ед. ч. Мн. ч. 

~~ J л 

л а 

л о 

Формы глаголов прошедшего совершенного вида образуются добавлением приставки 

"с" и личных окочаний глаголов, показанных в таблице 3. 
Глаголы в будущем времени имеют те же окончания что и глаголы в настоящем 

времени, но к ним еще и добавляются такие приставки как - с, по, раз, у и т.д. 

§ Формирование форм глаголов в кыргызском языке 
Формы глаголов в кыргызском языке, как и в русском образуются спряжением 

глаголов по числам и лицам. 

Формы глагола настоящего времени образуются с помощью двух глаголов -
основного и вспомогательного: к основному глаголу в исходной форме - в повелительном 

наклонении - прибавляется окончание -п, если глагол оканчивается на гласную, или -ып (
ип, -уп, -уп), если глагол оканчивается на согласную. 

В качестве вспомогательных чаще всего берутся глаголы жат - лежи и жур - иди; реже 

глаголы тур - встань и отур - садись в форме настоящего времени, которые теряют свое 

значение и на русский язык не переводятся. 

При спряжении глаголов настоящего времени основной глагол не изменяется, а 

вспомогательный принимает личные окончания будущего времени, 

Формы глаголов будущего времени образуются путем прибавления к основе глагола 

(повелительному наклонению) личных окончаний 

25 



т б 4 л а лица . - ичные окончания глаголов в настоящем времени 

Единственное число Множественное число 

1лицо -MЫii (-МИ!i, -MY!i, -MY!i) -быз (-биз, -буз, -буз) 

2лицо -СЫ'i (-СИ!i, -CY!i, -CY!i) -СЫf1ар (-СИf1ер, -Cyf1ap, -Cyf1ep) 

2 лицо (в.ф.) -сыз (-сиз, -суз, -суз) -сыздар (-сиздер, -суздар, -суздер) 

3лицо -т -шат (-шет, -шот, -шет) 

При спряжении глагола в будущем времени между основой глагола (повелительным 

наклонением) и личным окончанием появляется звук -Й-, если глагол оканчивается на 
гласную, или звук -А- (-Е-, -0-, -8-), если глагол оканчивается на согласную. Если исходная 
форма глагола заканчивается на Й, то при сочетании этих глаголов с личными окончаниями 
будущего времени во всех лицах вместо ЙО пишется Ё, вместо ЙА -Я. 

В кыргызском языке глаголы прошедшего определенного времени образуются путем 

прибавления к основе глагола суффиксов -ды (после гласных и звонких согласных) или -ты 

(после глухих, согласных) плюс личные окончания глагола. 

т б 5 о а лица . - кончания глаголов в прошедшем совершенном времени 

Единственное число Множественное число 

1 лицо -дым (-дим, -дум, -дум) -дык (-дик, -дук, -дук) 

2 лицо -ДЫ'i (-ДИ!i, -дyli, -дYii) -ДЫf1ар (-ДИf1ер, -дyliap, -дYiiBP) 

2 лицо (в.ф.) -ДЫf1ЫЗ (-ДИf1ИЗ, -дУ'iУЗ, -дУ'iУЗ) -ДЫf1ЫЗДар (-ДИf1ИЗДер, -дУ'iУЗдар, -дУ'iУЗдер) 

3 лицо -ды (-ди, -ду, -ду) -шты (-шти, -шту, -шту) 

Прошедшее обычное время образуется при помощи суффикса -ган (-ген? -гонг -ген), 

если основа глагола оканчивается на гласный и звонкий согласный, или -кан ( -кен, кон, -
кон), если основа глагола оканчивается на глухой согласной. 

т б 6 о б ни а лица . - кончания глаголов в прошедшем о ычном врем е 

Единственное число Множественное число 

1 лицо -ГаНМЫ!i (-ГеНМИf1, -ГОНМУ!i, -Г8НМУ!i) -ганбыз (-генбиз, -гонбуз, -генбуз) 

2 лицо -ГаНСЫ!i (-ГеНСИf1, -ГОНСУ!i, -Г8НСУ!i) -ГаНСЫf1ар (-ГеНСИf1ер, -ГОНСуf1ар, -Г8НСУf18р) 

2 лицо (в.ф.) -гансыз (-генсиз, -гонсуз, -генсуз) -гансыздар (-генсиздер, -гонсуздар, -генсузде1 

3 лицо -ган (-ген, -гон, -ген) -ышкан (-ишкен, -ошкон, -ушкен) 

Если глагол оканчивается на согласную, то в 3 л. мн, числа между основой и личным 
окончанием вставляется показатель совместимости -ыш (-иш, -уш, -уш). 

§ Запись в словарь 
Слова записываются в словарь в виде: 

Cлoвol(RLDillepeвoдl(JCG)/ 

Cлoвo2(RLDI11epeвoд2(JCG)/ 
Также образованные формы слова сохраняются в базе по частям речи. 

Например, глаголы на русском языке хранятся в базе глаголов, а их переводы на 

кыргызском в базе глаголов кыргызского языка в следующем формате: 

Глагол(RLD!Формаl/Форма2/Форма3! .. 
Этиш(JСG)/Формаl/Форма2/Форма3! .. 

Вывод: 

Алгоритм формирования слов по морфологическим признакам части речи 

обеспечивает быстрое пополнение базы словаря за счет автоматического словообразования 

на основе искомого слова и его перевода и обеспечивает гибкость при переводе. 
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Недостатком является возможность возникновения ошибки при формировании 

словоформ. Поэтому дальнейшие оптимизации и модификации данного алгоритма являются 

актуальными. 
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AUTOMATING OF ТНЕ ТЕХТ GENERATION WITH А GIVEN 
REPRESENTATIVENESS PHONETIC UNITS ВУ А FORМALIZATION OF 

PHONOLOGICAL RULES 
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The article describes formalization of phonological rules of Kazakh language and use it to 
automate the process of formation carried the text of the material with а given phonetic units of 
representativeness (in particular diphones). This is necessary, particularly in the development of 
automatic speech synthesis. Using this versatile program, it will Ье аЬlе to get the text material with 
full coverage of all possiЬle diphones for all Turkic language. 

Keywords: Speech synthesis, text analyzer, sound units, diphones, statistics, acoustic 
database, text body. 

АВТОМАТИЗАЦИЯ ФОРМИРОВАНИЯ ТЕКСТОВОГО МАТЕРИАЛА С ЗАДАНПОЙ 
ПРЕДСТАВИТЕЛЪИОСТЬЮ ФОНЕТИЧЕСКИХ ЕДИНИЦ С ПОМОЩЬЮ 

ФОРМАЛИЗАЦИИ ФОНОЛОГИЧЕСКИХ ПРАВИЛ 

Бурибаева Айгерим Кеулимжаевна, Р hD, ЕНУ им. Л Н. Гумилева, О 10008, А стана, Пушкина 
2, e-mail: bиribaveva@mail.rи 
Калиев Арман Куанышевич, ЕНУим. ЛН. Гумилева, 010008, Астана, Пушкина 2, 
e-mail: kalivev.arman@vandex. kz 
Ергеш Бану Жантуганкызы, ЕНУим. ЛН. Гумилева, 010008, Астана, Пушкина 2, 
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В статье описана формализация фонологических правил казахского языка и на ее 

основе осуществлена автоматизация процесса формирования текстового материала с 

заданной представительностью фонетических единиц (в частности дифонов). Это 
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